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PON PE NGHI VAY MUA NHA KBANK
HOME LOAN APPLICATION FORM

Ngay ky/ Date / /

Kinh giri: KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED — CHI NHANH THANH PHO HO CHi
MINH (“Ngan Hang”)
To: KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED — HO CHI MINH CITY BRANCH (the “Bank”)

T6i/Chiing t6i, voi tu cach 1a nguoi nop don dé nghi vay von (sau dy goi 1a “Ngudi dé nghi vay von”)
mudn ndp don nay (sau ddy goi 1a “Pon dé nghi vay von™) cho Ngan Hang dé dé nghi cap khoan vay véi
muc dich

I/We, as the credit applicant(s) (hereinafter referred to as the “Credit Applicant”) would like to submit this
application (hereinafter referred to as the “Application”) to the Bank to apply for the loan facility for the
purpose of:

[0 Mua bt dong san nha ¢/ Purchasing residential property; hodc/ or

[0 Cai tao va/hodc sira chita va/hodc trang tri bat dong san nha &/ Renovation and/or reparation and/or
decoration of the residential property.

v6i thong tin chi tiét nhu sau / with details as per below:

A. THONG TIN NGUOI PE NGHI VAY VON/ INFORMATION OF CREDIT APPLICANT

Nguoi dé nghi vay chinh |, .
Main credit applicant Ong/ B/ M1t/ MS./ VTS, oo

ONG/ BA/ M/ MS./ MIS. oot

Méi quan hé véi Nguoi dé nghi vay chinh
Relationship to the Main Credit Applicant

Nguoi dong vay 1
Co-Credit Applicant 1 LI Cha/ me/ Parent
LI Anh/ Chi/ Em/ Sibling
O Con/ Children
O Vo/ Chdng/ Spouse
L Khac/ Other ..o,
ONG/ BA/ M/ MS./ MIS. o
Moi quan hé voi Ngudi dé nghi vay chinh
s Relationship to the Main Credit Applicant
Nguoi dong vay 2
Co-Credit Applicant 2 ) Cha/ me/ Parent
O Anh/ Chi/ Em/ Sibling
L Con/ Children
0 Vo/ Chong/ Spouse
L Khac/ Other .oooviiiiiii,
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ONG/ BA/ I/ MS./ MIS. oot

Méi quan hé v&i Nguoi dé nghi vay chinh
Relationship to the Main Credit Applicant

Nguoi dong vay 3
Co-Credit Applicant 3 L) Cha/ me/ Parent

O Anh/ Chi/ Em/ Sibling

L Con/ Children

O Vo/ Chdng/ Spouse

0 Khac/ Other .ooovoviiiiiin,
Luu y/ Remarks :

- Trong truong hop hd so c6 Ngudi dé nghi vay chinh va (nhing) Nguoi ddng vay, Nguoi dé nghi vay chinh
va moi Ngudi dong vay s& thyuc hién dién vao Pon dé nghi vay von va tu ky riéng biét
In event that there are the Main Credit Applicant and the Co-Credit Applicant(s), each Main Credit
Applicant and Co-Credit Applicant shall fill and sign the application separately

- Néu khong dugc déc biét nhic dén nhu 1a Nguoi dé nghi vay chinh, Nguoi dong vay 1 , Nguoi dong Vay 2,
Nguoi dong vay 3, trong Don dé nghi vay von nay, ho s& duge dé cap chung 1a “Ngudi dé nghi vay von”
If it 1s not specially called Main Credit Applicant, Co-Applicant 1, Co-Credit Applicant 2 or Co-Credit
Applicant 3, in this Application, they are collectively called “Credit Applicant”

B. THONG TIN NGUOI PE NGHI VAY VON/ INFORMATION OF CREDIT APPLICANT

Vui long néu rd ddi twong dé nghi vay/ Please specify the status
[ Nghi vay chinh/ Main Credit Applicant [0 Ngudi dong vay 1/ Co-Credit Applicant |
O Nguoi dong vay 2/ Co-Credit Applicant 2 [ Ngudi dong vay 3/ Co-Credit Applicant 3

Ho va tén

Full name ONE/ BA/ M./ VIS VTS, it e

L DBoe than/ Single

0 Ba ly hon/ Divorced

Tinh trang hon nhdn |0 Pa cusi/ Married

Marriage status [ Cung yéu cau khoan vay nay véi vo/chdng clia minh 1a Nguoi dé nghi vay
chinh hodc Nguoi dong vay / Jointly request this loan facility together with
his/her spouse as the Main Credit Applicant or the Co-Credit Applicant

Ho va tén vo/ chong

Spouse full name ONE/ BA/ M./ VIS VTS, ot e

S6 nguwdi phu thude
Number of DePendent | ... e e e
person(s)
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C. THONG TIN NGUOI BE s LSRN TN 07 (IO
: CUA NGUOI PE NGHI VAY
NGHI VAY VON/ CREDIT - :
APPLICANT INFORMATION Y ON CREDIT APPLICANT’S
SPOUSE INFORMATION

Ngay sinh / / / /

Date of birth

Tubi 2. 2.

Age [ tuoi/ yearsold |l tuoi/ years old

S6 CCCD/CC/H$ chiéu

ID No./ Passport No.

#**P§i vai cong dan Viét Nam, vui
long chi sir dung s6 CCCD/CC

***For Vietnamese citizen, please use
ID No. only

Noi cip CCCD/CC/H$
chiéu
Place of issuance ID/Passport

Ngay cap CCCD/CC/H

chiéu / / / /
Date of issuance ID/Passport
Ngay hét han )
CCCD/CC/H9 chiéu / / / /
Expiry date of ID/Passport
Mién thj thye theo quy
dinh cia phap luat (néu cé) i 0 Co/ Yes
Visa exemption permitted by [0 Khoéng/ No
law (if any)
S6 tham chiéq cua thj thuc
nhép canh (néu cé) i
Reference Number of the
entry visa (if any)
Tu/ From

Thoi han cu tra dwge phép i ] / /
Period of permitted stay bén/ To

/ /

CMND/CCCD cii/ H§ chiéu
cii (n€u co)

please identify...........cooviiiiina..

Old ID/Passport (if any)
I Nguoi Viét Nam/ Vietnamese [ Nguoi Viét Nam/ Vietnamese
, L Khéae/ Other: .oooiiiiiiiiiii e, 0 Khac/ Other: ..o
Quoc tich 0 C6 hai/ nhiéu qudc tich: vui long | C6 hai/ nhiéu qudc tich: vui 1ong
Nationality cho biét/ Dual/ multiple nationality: cho biét/ Dual/ multiple nationality:

please identify
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Ma so thué
Tax number

S0 biao hiém xa héi
Social insurance number

Dia chi thudng tra
Permanent address

Ghi chu/ Remarks

P6i v6i nguoi nude ngodi cur trii tai

Viét Nam, vui long néu ré/ For a

foreign resident in Vietnam, please
specify:

- Bia chi cu trii tai quéc gia qué
hwong/ Residence address in home
country; va/and

- Dia chi cu tru da dang ky tai Viét
Nam/ Registered residence address
in Vietnam

Poi voi nguoi nude ngodi khong

thwong tru tai Viét Nam, vui long néu

ré/ For a foreign non-resident in

Vietnam, please specify:

- Dia chi cu trii tai quoc gia qué
hwong/ Residence address in home
country

Dia chi hién tai
Current living address

[0 Gidng nhu trén/ Same as
above

Dia chi gwi thw

Mailing address

O Gidng nhu trén/ Same as
above

S6 dién thoai di dong 1
Cellphone Number 1

S0 di¢n thoai di dong 2
(Neéu c6)
Cellphone Number 2 (if any)

Thuw dién tir
E-mail
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Trinh d9 hoc vin cao nhit
Highest education

O Trung hoc phd thong/ High School
O Cao dang/ College

LI Pai hoc/ University

[J Sau dai hoc/ Post-graduated

[ Khac/Others

O Trung hoc phd thong/ High School
[ Cao dang/ College

L1 Pai hoc/ University

[J Sau dai hoc/ Post-graduated

[ Khac/Others

Sf'),tﬁi khodn ngan hang
(néu co)
Bank account number (If

Collateral ownership

any)
dQ;Iiflen so hiru tai san bao 00 Co/ Yes 00 Co/ Yes
[0 Khong/ No [ Khoéng/ No

Nghé nghiép
Occupation

O Can bd nha nudce/ Government
Officer

L1 Nhan vién doanh nghi¢p nha nudc/
State Enterprise Employee

[ Nhan vién doanh nghi¢p tu nhan/
Private Enterprise Employee

[ Chu doanh nghiép/Quan ly/
Business Proprietor/Management

LI Noi trg/ Stay-at-Home Spouse

U Tu doanh (Kinh doanh, Cho
thue......... )/ Self-Employed
(Business, Rental......... )

U Sinh vién/ Student

[0 Nguoi vé huu/ Retiree

[ Nha su / Linh muc/ Monk/ Priest
LI Nguoi lam vige tu do/ Freelancer
[ Nong dan/ Farmer

O Canh sat/ Policeman

O Can b toa an/ Court Officer

0 Nguoi linh/ Soldier

O] Chinh tri gia/ Politician

O Khac/ Other:

[ Can bd nha nudc/ Government
Officer

[ Nhan vién doanh nghiép nha nude/
State Enterprise Employee

[ Nhan vién doanh nghiép tu nhan/
Private Enterprise Employee

[0 Chu doanh nghiép/Quan ly/
Business Proprietor/Management

LI Noi trg/ Stay-at-Home Spouse

U Tu doanh (Kinh doanh, Cho
thué......... )/ Self-Employed
(Business, Rental......... )

[ Sinh vién/ Student

O Nguoi vé huu/ Retiree

1 Nha su / Linh muc/ Monk/ Priest
L1 Nguoi lam viée tu do/ Freelancer
[ Nong dan/ Farmer

[ Canh sat/ Policeman

[ Can b0 toa an/ Court Officer

0 Nguoi linh/ Soldier

O] Chinh tri gia/ Politician

[ Khac/ Other:

E. THONG TIN THU NHAP/ INCOME INFORMATION

Nguf)n thu nhap chinh tir/ Major source of income from

O Viét Nam/ Vietnam [ KRAC/ OThET: ..ooiiiiiiiiiiiieiie et eeaae e e s eeaaneeeeenes
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E (1) THONG TIN FATCA/ INFORMATION FOR FATCA

THONG TIN NGUOI PE NGHI VAY VON/
CREDIT APPLICANT INFORMATION

[ La cong dan M/ c6 thé xanh/ d01 tuong cu tru My
(néu co, xin vui 1ong dién mau W-9)./ The U.S.
citizen/ the U.S. green card holder /resident alien (if
any, please complete form W9).

Mi s6 thué My: TIN number:

[0 C6 yéu td My (sinh tai M§/ dia chi nhan thu hodc s6
dién thoai lién lac tai M¥/ 1énh dinh ky chuyén tién
vao hodc nhén tién tir mot tai khoan mo tai My/
Gidy uy quyén con hiéu lyc cho ngudi ¢6 dia chi &
M5/ Dia chi nhd giit ho thu c4 nhan tai My) (néu
c6, xin vui long dién mau W-8BEN)/ With U.S.
indicia (born in the U.S./ Current mailing address in
the U.S. or the U.S. phone number/ Standing
instructions to transfer funds to or receive from an
account maintained in the U.S. / Granted Power of
Attorney with the U.S. address / the U.S. care of
hold mail address) (if any, please complete form
W-8BEN).

[0 T6i khong phai 13 ngudi thude déi tugng didu chinh
ctia FATCA. T6i cam két thong béo cho Ngan Hang
vé bat ky thay d6i nao d6i vai thong tin ndy trong
vong 30 ngay ké tir khi c6 thay d6i./ I am not a
person subject to FATCA. And I hereby commit to
notify the Bank of any change to this information
within 30 days of such change.

[0 Téi x4c nhan va dong ¥ rang thong tin tai 3 muc trén
la dGng su that, chinh xac va dugc cap nhét trén moi
phuong dién. Bit ky thong tin sai léch, khong chinh
xac hoac gay hleu nham nao s& cho phép Ngan
Hang, theo quyét dinh riéng ctia minh, chim dut
mot phan hodc toan bo, khi Ngan Hang xét thiy phu
hop, cac dich vu hodc san phdm ma Ngan Hang da
hodc s& cap cho t6i./ I acknowledge and agree that
information with 3 items above are true, accurate,
correct and up-to-date in all respects. Any false,
incorrect or misleading information shall entitle the
Bank, at its sole discretion, to terminate in whole or
in part, as the Bank deems appropriate, the services
or products that the Bank has granted or will grant
to me.

THONG TIN VQ/CHONG CUA NGUOI PE
NGHI VAY VON/ CREDIT APPLICANT’S
SPOUSE INFORMATION
O La cong dan M/ c6 thé xanh/ ddi tuong cu tri My

(néu co, xin vui long dién mau W-9)./ The U.S.
citizen/ the U.S. green card holder /resident alien (if
any, please complete form W9).
Mi s6 thué My: TIN number:

[0 C6 yéu tb My (sinh tai M/ dia chi nhan thu hodc s6
dién thoai lién lac tai M/ 1énh dinh ky chuyén tién
vao hodc nhén tién tir mot tai khoan mé tai My/
Gidy uy quyén con hiéu luc cho ngudi co dia chi &
M7/ Dia chi nhd giit ho thu ca nhan tai My) (néu
c6, xin vui long dién mau W-8BEN)/ With U.S.
indicia (born in the U.S./ Current mailing address in
the U.S. or the U.S. phone number/ Standing
instructions to transfer funds to or receive from an
account maintained in the U.S. / Granted Power of
Attorney with the U.S. address / the U.S. care of
hold mail address) (if any, please complete form
W-8BEN).

[0 T6i khong phai 1a ngudi thude dbi twong didu chinh
ctia FATCA. T6i cam két thong bao cho Ngan Hang
vé bat ky thay doi nao d6i v6i thong tin nay trong
vong 30 ngay ké tir khi c6 thay d6i./ I am not a
person subject to FATCA. And I hereby commit to
notify the Bank of any change to this information
within 30 days of such change.

[0 Téi x4c nhan va dong ¥ rang thong tin tai 3 myc trén
la ding su that, chinh x4c va dugc cap nhat trén moi
phuong dién. Bat ky thong tin sai 1éch, khong chinh
xac hoac gay hleu nham nao s& cho phép Ngén
Hang, theo quyét dinh riéng ctia minh, cham dut
mot phan hodc toan bd, khi Ngan Hang xét thiy phu
hop, cac dich vu hodc san phdm ma Ngan Hang da
hodc sé& cap cho t6i./ I acknowledge and agree that
information with 3 items above are true, accurate,
correct and up-to-date in all respects. Any false,
incorrect or misleading information shall entitle the
Bank, at its sole discretion, to terminate in whole or
in part, as the Bank deems appropriate, the services
or products that the Bank has granted or will grant
to me.
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E (2) THU NHAP TU LUONG/ SALARY INCOME

Tén Cong ty
Employer name

THONG TIN NGUOI BE NGHI
VAY VON/
CREDIT APPLICANT
INFORMATION

THONG TIN VQ/CHONG CUA
NGUOI DE NGHI VAY VON/
CREDIT APPLICANT’S SPOUSE
INFORMATION

S6 GCNPKDN Céng ty
(hoic gidy to chinh thirc lién
quan)

Employer’s ERC No.

(or relevant official document)

Mai s6 thué Cong ty
Employer’s Tax No.

[0 Giéng nhu trén/ Same as
above

DPia chi Cong ty
Employer’s registered address

Dia chi lam viéc/

Working address

[0 Giéng nhu trén/ Same as
above

S6 dién thoai/ S6 may 1é
Phone number/ Extension
number

Loai hinh doanh nghiép
Business entity type

L] Doanh nghiép Nha Nudc/ State-
Owned Enterprises

L1 Cong ty Pai chung/ Public
Company

[0 Cong ty C6 phan/ Non-Public JSC

0 Cong ty TNHH/ LLC

L1 Cong ty hop danh/ Partnership

0 Khac/ Other:

0] Doanh nghiép Nha Nudc/ State-
Owned Enterprises

L] Cong ty Dai chung/ Public
Company

[0 Cong ty C6 phan/ Non-Public JSC

0 Cong ty TNHH/ LLC

L1 Cong ty hop danh/ Partnership

00 Khac/ Other:

Vi tri
Job position

[ Chuyén vién/ Specialist

0 Quan ly/ Manager

O Giam dbc/ Director

0 Khac/ Other: cooceveeveiiinieee

[ Chuyén vién/ Specialist

01 Quan ly/ Manager

[0 Giam db¢/ Director

0 Khac/ Other: .oocvvieveeiiinieienne.
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Nganh nghé kinh doanh
Business sector

[0 Ké toan/ Accountant

O Dich vu Cong ching, luat su/
Notary, Lawyer Services

O Dich vy ty thac dau tu, quan 1y,
giam déc va thu ky/ Investment
Trust, Management, Director and
Secretary Service

[ Kinh doanh ngoai hdi (Dbi tién)/
Foreign Exchange Business
(Money Changers)

[0 Mbi gi6i/ Chu dau tu bat dong san/
Real Estate Agent/Developer

0] Nguoi budn ban trang strc, kim
cuong va/ hodc vang/ Jewelry,
Diamond and/or Gold Trader

U Kinh doanh xe cti, bua ho ménh va
d6 cb/ Used Car, Amulet & Antique
Seller

O Nha cung cép dich vu chuyén tién/
Money Transfer Service Provider

0] Kinh doanh gidi tri/ Entertainment
Business

0 Cong ty tuyén dung ngudi lao dong
nudc ngoai/Ngudi nudc ngoai/
Foreign Worker/ Expat Recruitment
Agent

L] Cong ty du lich/ Travel Agency

O Giao dich tién dién tir va token k¥
thuét s6/ Cryptocurrency and token
digital trading

L] Budn ban vii khi/ Arms dealing

O Piéu hanh Casino/ Operator of
Casino

[ Khac/ Other: .oooveeveeeeeeeeeeeeeeeeeenns

[ Ké toan/ Accountant

O Dich vu Cong ching, luat su/
Notary, Lawyer Services

[0 Dich vu ty thac dau tu, quan 1y,
giam déc va thu ky/ Investment
Trust, Management, Director and
Secretary Service

[0 Kinh doanh ngoai hdi (Péi tién)/
Foreign Exchange Business
(Money Changers)

[0 Mbi gioi/ Chu dau tu bat dong san/
Real Estate Agent/Developer

0] Nguoi buon bén trang strc, kim
cuong va/ hodc vang/ Jewelry,
Diamond and/or Gold Trader

[ Kinh doanh xe cii, bua ho ménh va
dd cb/ Used Car, Amulet & Antique
Seller

[0 Nha cung cép dich vu chuyén tién/
Money Transfer Service Provider

01 Kinh doanh giai tri/ Entertainment
Business

[0 Cong ty tuyén dung ngudi lao dong
nudc ngoai/Nguodi nudc ngoai/
Foreign Worker/ Expat Recruitment
Agent

01 Cong ty du lich/ Travel Agency

[ Giao dich tién dién tir va token k¥
thuét s6/ Cryptocurrency and token
digital trading

01 Buon ban vii khi/ Arms dealing

[0 Pidu hanh Casino/ Operator of
Casino

O Khac/ Other: .o,

Loai hgp dong lao dong
Labor contract type

[0 Khong xéac dinh thoi han/
Indefinite-term

[ C6 thoi han/ Definite-term
[ Khac/ Other:

[0 Khong xéc dinh thoi han/
Indefinite-term

[ C6 thoi han/ Definite-term
1 Khac/ Other:

Thoi han hgp dong lao dong
(Trwong hop hop dong lao
dong co6 thoi han)

Term of labor contract (In case
of definite-term contract)

O Duéi 12 thang/ Less than 12
months

O Tir 12 dén dudi 24 thang/ From 12
to less than 24 months

O Tir 24 dén 36 thang/ From 24 to 36
months

O Duéi 12 thang/ Less than 12
months

O Tir 12 dén dudi 24 thang/ From 12
to less than 24 months

[0 Tir 24 dén 36 thang/ From 24 to 36
months
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Ngay bit dau lam viée
Start working date

Tong so nam kinh nghi¢m
Total experience years

Ngan hang nhén tién lwong
Payroll bank

O KASIKORNBANK PUBLIC
COMPANY LIMITED - CHI
NHANH THANH PHO HO CHI
MINH/ KASIKORNBANK
PUBLIC COMPANY LIMITED —
HO CHI MINH CITY BRANCH

O Khac /Other:...veiiinaiein...

0 KASIKORNBANK PUBLIC
COMPANY LIMITED - CHI
NHANH THANH PHO HO CHI
MINH/ KASIKORNBANK
PUBLIC COMPANY LIMITED —
HO CHI MINH CITY BRANCH

O Khac /Other:..ooooiiiiiiiii...

S6 tai khoan nhén tién lwrong
Payroll account number

Ngay nhan luwong
Monthly payroll date

S6 tién lwong ¢ dinh (hang
thang)
Fixed salary amount (monthly)

So tién trg cap (hang thing)
Allowance amount (monthly)

S6 tién hoa hong (hang
thang)

Commission amount
(monthly)

Tién thwéng (hang thing)
Bonus (monthly)

Ngudn thu nhap khac
Other income source

S tién thu nhap khac (hang
thang)

Other income amount
(monthly)

TONG THU NHAP TU
LUONG (hang thang)
TOTAL SALARY INCOME
(monthly)
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E (3) THU NHAP TU DOANH/ SELF-EMPLOYED INCOME

Tén Cong ty
Company name

THONG TIN NGUOI BE NGHI
VAY VON/
CREDIT APPLICANT
INFORMATION

THONG TIN VQ/CHONG CUA
NGUOI DE NGHI VAY VON/
CREDIT APPLICANT’S SPOUSE
INFORMATION

Loai hinh Cong ty
Business entity type

[ Doanh nghiép Nha Nudc/ State-
Owned Enterprises

[ Cong ty Pai ching/ Public
Company

O Cong ty C6 phan/ Non-Public JSC

O Cong ty TNHH/ LLC

L1 Cong ty hop danh/ Partnership

00 Khac/ Other:

L1 Doanh nghi¢p Nha Nudc/ State-
Owned Enterprises

[0 Cong ty Dai ching/ Public
Company

[0 Céng ty C6 phan/ Non-Public JSC

O Cong ty TNHH/ LLC

00 Cong ty hop danh/ Partnership

00 Khac/ Other:

Nganh nghé kinh doanh
Business industry

Ma so thué
Tax number

Ngay thanh lap
Registration/ Operation date

Ty 1¢ s hiru

Via equity/shares owned

V] 0
Equity/Shares owned portion |+ e S DO UURTI %
TONG THU NHAP (hang
niam) Thong qua von chi s¢
hiru/ c6 phiéu sé hiru
TOTAL INCOME (annually) |.......coccooovvemeeeeemeeeeeeeeseesesenenn. VND | oo VND

S6 lwong tai san cho thué
(bat dong san)
Number of rental source

(property)

Loai tai san cho thué

O BDS dé ¢/ Residential
[ BDS thuong mai/ Commercial

O BDS dé &/ Residential
L1 BDS thuong mai/ Commercial

Rental property type [ Phong cho thué/ Room for rent L] Phong cho thué/ Room for rent
O Khac/ Others: .vvivecveeeeeiveeeeenn, L1 Khac/ Others: .ivcveeceeiieeeee,
TONG THU NHAP CHO
THUE (hang thang)
TOTAL RENTAL INCOME | ...ooiiiiiiiieeeeeeeeeeeeee VND | VND
(monthly)
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E (4) THU NHAP TU TAI SAN GIA TRI CAO/ HIGH NET WORTH INCOME
THONG TIN NGUOI PE NGHI

S6 dw binh quan tién giri c6
ky han va khong ky han
trong 6 thang

Average CASA & Deposit
fund in 6 months

VAY VON /
CREDIT APPLICANT
INFORMATION

THONG TIN VQ/CHONG CUA
NGUOI DE NGHI VAY VON /
CREDIT APPLICANT’S SPOUSE
INFORMATION

E (5) NGHIA VU NQ/ DEBT OBLIGATIONS
THONG TIN NGUOI PE NGHI

Nghia vu n¢ (hang thang)
Debt obligation (monthly)

VAY VON/
CREDIT APPLICANT
INFORMATION

Thé tin dung/ Credit Card:
Tén T6 chure tin dung/ Name of
credit institutions:

Tong du no/ Total outstanding
amount:

Vay tiéu dung tin chip/ Unsecured
personal loan:

Tén T6 chire tin dung/ Name of
credit institutions:

Téng du ng/ Total outstanding
amount:

Théu 9hi/ Overdraft:
Tén To chure tin dung/ Name of
credit institutions:

Téng du ng/ Total outstanding
amount:

THONG TIN VO/CHONG CUA
NGUOI PE NGHI VAY VON/
CREDIT APPLICANT’S SPOUSE
INFORMATION

Thé tin dung/ Credit Card:
Tén T6 chuc tin dung/ Name of
credit institutions:

Téng du ng/ Total outstanding
amount:

Vay tiéu dung tin chip/ Unsecured
personal loan:

Tén T6 chue tin dung/ Name of
credit institutions:

Téng du ng/ Total outstanding
amount:

Théu chi/ Overdraft:
Tén T6 chuc tin dung/ Name of
credit institutions:

Téng du ng/ Total outstanding
amount:
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Khoan vay thé chap/ Secured Khoan vay thé chiap/ Secured
Loan: Loan:

Tén T chure tin dung/ Name of Tén T6 chure tin dung/ Name of
credit institutions: credit institutions:

Tong du no/ Total outstanding Téng du no/ Total outstanding
amount: amount:
.................................................. VND | ooooiiiiiiiieeeeeeeeeeeeiieieeeeeeeeeeeennee. VND
Khz’tc/ﬂOthers: Khz’tc/thhers:

Tén TO chure tin dung/ Name of Tén T6 chure tin dung/ Name of
credit institutions: credit institutions:

Téng du no/ Total outstanding Téng du no/ Total outstanding
amount: amount:
.................................................. VND | coooiiiiiiieeeeeeeeeeeeeieeeeeeeeeeeeene. VND

F. THONG TIN TAI SAN BAO PAM/ INFORMATION OF COLLATERAL

O Gidng thong tin cua Ngudi dé nghi vay chinh/ Refer to the Main Credit Applicant's information

Dia chi tai SAN DA0 AM | ..ottt ettt ettt eb e
Collateral address

O Nha dav Landed House O Biét thu/ Villa
Loai tai san biao dam 0 Can h¢/ Apartment [0 Nha phé thuong mai/ Shop house
Collateral type 0] Can h¢ da chtic nang/ Office-Tel [0 Pat tréng/ Vacant Land

[0 Pi c6 Gidy Ching Nhan/ Land Use Right Certificate has been issued
[0 Pang xay dung (c6 hop dong mua ban véi chu dau tu) va du kién hoan thanh

Tinh trang Gidy Chi : :
nitrang iy “aung xay dung trong vong:/ Under construction (there is a sale and purchase

Nhin Quyén Sir Dung

Pat agreement with the relevant developer) and it is expected to be completed
Land Use Right Certificate within:
status | e,
[ Khéc/ Other:
12/26
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Ho va tén cua chu s& hiru tai san 1/ Full Name of the Collateral Provider 1:

2 2 Le lee 232 [J Cha me/ Parent O Vg chong/ Spouse = Neuot ae pgh; vay chi
Chu s6 hiru tai san bao . Main Credit Applicant
. S oo (Father/Mother) [0 Con/ Children oo
dam (hodc chu s6 hiru dy O Anh/ Chi/ Emy/ Sibli O Nguoi dong vay 1/2/3/
kién) va méi quan h¢ véi YV B SIbhng Co-Credit Applicant 1/2/3
Nguoi dé nghi vay chinh (Brother/Sister) O Khac/ Other ...............

(néu co)
Collateral Owner (or expect [Ho va tén cua chu sé hitu tai san 2/ Full Name of the Collateral Provider 2:

to own) and ReIAtIONSIIP | ...ooooieiiiiciceeee ettt e et e e et e et e e e e te e aeeereeenrean
with the Main Credit )
Applicant (if any) O] Cha me/ Parent 01 Vo chdng/ Spouse (] Ng}IOl de pgh; vay chinh/
(Father/Mother) . Main Credit Applicant
O Anhy Chil Emy S O Con/ Children 11 Nguoi ddng vay 1/2/3/
n VEm Sibling Co-Credit Applicant 1/2/3
(Brother/Sister) 0] Khéc/ Other

Ho va tén chi sé hiru tai
san/ chi diu tu

Full name of Asset
Owner/Developer

Gidy Chirng Nhan S6
Land Use Right COrtifiCate |.....cccuiiriiriiiiiieiiieiieeieeiee ettt e et e et e s teeteestaeebeessseesseessseesseessseenseessseesseesssessaesssens
No.

Dién tich (PAt/ Ciin hd)
Area (Land/ Apartment) 5

Gia tri wdc tinh (béi

Nguoi dé nghi vay chinh)
Estimated Vahle (by the ..........................................................................................
Main Credit Applicant)

G. PHUONG AN VAY VON/ LOAN BORROWING PLAN

O Gibng thong tin ciia Nguoi dé nghi vay chinh/ Refer to the Main Credit Applicant's information

Chuyén ng tir TCTD khac O] Khéng/ No 0 Cé/ Yes Tir/ From:
Refinanced loan
Muc dich vay /Loan Purpose
bia chi/ Address:

[ La dia chi tai san bao dam/ Same as collateral
[ Mua bét dong san dan cu / [ Pia chi khac/ Other address:

PurChaSll’lg T€SIdthlal prOperty .................................................................................................................
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Giai ngan/Disbursement:

[0 Giai ngén cho Chu dau tu/ To Developer

[0 Giai ngan cho Ngudi ban/ TCTD (néu la chuyén)/ To Seller/Credit
Institution (for refinanced loan)

[0 Hoan vén/ Re-imbursement

Tong gia tri mua ban/ gia tri hgp dong (VND):
Total purchase Price/Contract Price (VND):

S tién vay/ Loan Amount (VND): .o.oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeees s

Vui long néu rd khoan vén tu cd/ cac ngudn ty c¢6 khac (da thanh
toan)(VND):
Self-fund/ other available sources (Already repaid) please specify

Tra ng vay /Loan Repayment:
[ Gdc, 1ai déu hang thang/ Equated Monthly Installment
[ Gée déu, 13i giam dan/ Declining Balance Installment

O Dé cai tao nha/ For Renovation
(vui long néu chi tict cai tao/ please
specify renovation details)

[0 Dé sira nha/ For Reparation
(vui long néu chi tiét stra nha/
please specify reparation details)

00 Pé trang tri nha/
For Decoration
(vui 1ong néu chi tiét trang tri/
please specify decoration details)

bia chi/ Address:
[ La dia chi tai san bao dam/ Same as collateral
L] Dia chi khac/ Other address:

Tra ng vay /Loan Repayment:
[ Gdc, 1ai déu hang thang/ Equated Monthly Installment

Tdng gia tri mua ban/ gia tri hgp dong (VND) :

Repricing Tenor

TOTAL Total purchase Price/Contract Price (VND)
TONG CONG

Thoi han vay/

Loan Tenor | months

Ky thay doi 1ai suat/ O IM 00 3M 00 6M 0 1M
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H. CAM KET CHUNG/ GENERAL UNDERTAKINGS

1. T6i/Chung t6i theo ddy xac nhan rang moi thong tin cung cap trong Pon dé nghi vay von nay va bat ky
thong tin/tai liéu nao khac dugc cung cip cho Ngan Hang theo Pon d& nghi vay vén déu hoan toan chinh
xac, dung su that, hoan chinh va dugc cap nhat méi nhéat. Toi/chiing t6i cling khéng dinh va bao dam rﬁng
moi thong tin do toi/chiing t6i cung cap déu ding sy that va chinh x4c trén moi khia canh; khong co thong
tin nao da hodc hién dang sai lac do bi bo sot hodc vi ly do khac vao ngay thong tin dugc cung cap.
T6i/Chiing t6i ciing x4c nhéan rang khong c¢6 thong tin ndo bi ¢ tinh che giau.

I / We hereby confirm that all information provided in this Application and any other information /
document(s) provided to the Bank in accordance with this Application is completely accurate, true,
complete and most updated. In addition, I / we further represent and warrant that all information given
by me / us is true and accurate in all aspects and no information was or is misleading by omission or
otherwise as at the date such information is given. I / We further confirm that there’s no deliberately
concealed information.

2. T61/Chung toi dong y va chap thuan ring Ngan Hang co quyén danh gia, dinh gia bat dong san, tham
dinh bat dong san, tim kiém thong tin, x4c minh va cung cap thong tin lién quan dén t6i/chiing toi tir hodc
cho bt ky bén thtr ba nao khéc theo cac quy dinh va chinh sach cia Ngan Hang va quy dinh ciia phéap
luat. T6i/Chiing toi cam két s& thyc hién, s& yéu cau bat ky bén thir ba lién quan nao thuc hién moi hanh
vi can thiét va pht hop dé tao diéu kién cho bét ky bén thir ba hodc nhan vién nao dugc Ngan Hang str
dung dé thyc hién viéc danh gia, dinh gi4 bat dong san va thim dinh bat dong san mot cach kip thoi va
hiéu qua.

I/ We agree that the Bank can do assessment, property evaluation, property appraisal, information search,
verify and provide information related to me / us from or to any third party in accordance with the Bank’s
regulations and policies and applicable laws. I / We undertake that I / we shall perform, and procure any
relevant third party to perform, all necessary and appropriate measures to facilitate any third party or
staff engaged by the Bank to conduct assessment, property evaluation and property appraisal in a timely
and effective manner.

3. T6i/Chung toi dong y rang dé nghi cua t61/ching t6i theo Don dé nghi vay von nay s& do Ngan Hang
toan quyén quyét dinh. Ngéan Hang c6 quyén tu chéi hodc chip thuan cp khoan vay cho t61/chiing t61
theo cac diéu khoan va diéu kién ma Ngén Hang thay phu hop. Toi/ching t6i dong y y rang trong trudng
hop khoan vay theo Pon dé nghi vay von nay duoc chip thuan, toi/ching toi s& ky két hop 1é cac tai lidu
vay, (cac) tai liéu bao dam va/hodc céc tai liéu khac (“cac Tai Liéu Giao Dich”) tuan thu theo chinh
sach ctia Ngan Hang va cic quy dinh ctia phap luat, bao gom nhung khong gidi han trong viée diang ky
tai san bao dam v&i co quan nha nudce ¢ tham quyén va cac cong viée can thiét khac. Trong trudng hop
¢6 ndi dung khong nhét quéan trong cac diéu khoan va diéu kién ciia Pon dé nghi vay von niy véi cac Tai
Liéu Giao Dich ma toi/chiing toi s& ky lap, toi/chung t6i dong ¥ rang cac diéu khoan va diéu kién tai cac
Tai Li¢u Giao Dich s€ dugc uu tién 4p dung.

I / We agree that my / our request for loan facility under this Application is subject to the Bank’s
discretion. The Bank may reject or approve the loan facility to me / us with terms and conditions as the
Bank deems appropriate. I / We agree that upon the loan facility requested under this Application has
been approved, I / we shall duly execute and/or enter into loan document(s), security document(s) and/or
other documents required by the Bank (“Transaction Documents”) in accordance with the Bank's
internal policies, and the applicable laws and regulations, including but not limited to the registration of
the secured asset with any relevant governmental authority. For any inconsistency between the terms
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and conditions under this Application and those under the Transaction Documents to be entered into by
me / us, I / we agree that the terms and conditions under the Transaction Documents shall prevail.

4. Tbi/Chung t6i ddng ¥ rang trong truong hop tai bat ky thoi dlem nao néu Ngan Hang thiy rang bat ky
thong tin nao do tdi/chiing t6i cung cap tai Pon dé nghi vay von nay la khong chinh xac, khong ding su
that, gian tra hoac khong hoan chinh thi Ngan Hang, theo toan quyén quyét dinh ctia minh, c6 quyén yéu
cau hoan tra ngay khoan vay va toi/chiing t6i c6 nghia vu thuc hién viéc hoan tra.

I/ We agree that if at any time, it proves to the Bank that any of the information provided by me / us in
this Application is / are inaccurate, untrue, false, or incomplete, the Bank shall have the right to demand
immediate repayment of the loan facility subject to the Bank’s discretion, and I / we shall be under
obligation to make such repayment.

5. T6i/Ching t6i dong ¥ va thira nhan ring Ngén Hang c6 quyén dinh chi va/hodc cham duat cac Tai Liéu
Giao Dich va/hodc tir chbi khoan vay, mot phan hay toan bo, theo Pon dé nghi vay von nay vao bat ky
thoi diém nao bang cach giri thong bao trude cho téi/chung t6i. Trong trudng hop ndy, Ngan Hang s&
khong chiu bat ky trach nhiém cho bét ky thiét hai nao c6 thé phat sinh trong cac truong hop nhur sau:

I/We agree and acknowledge that the Bank may suspend and/or terminate the Transaction Documents
and/or reject the loan/facility under this Application, at any time, either in whole or in part, by serving
prior notice to me/us, and the Bank will not be responsible for any damage which may arise therefrom in
the event that:

i. T6i/Ching t6i vi pham hodc khong tuan thu bat ky diéu khoan va/hoic didu kién nao dugc cung cip
trong Pon dé nghi vay von nay va/hodc céc Tai Li¢u Giao Dich;
I/we breach or violate any terms and/or conditions provided in this Application and/or the Transaction
Documents;

ii. Ngan Hang co 1y do nghi ngd rang t6i/chiing toi da pham toi hodc du dinh pham toi theo quy dinh
ctia phap luat hién hanh hodc thuc hién bat ky hanh dong nao c6 thé gay thiét hai cho Ngan Hang
hodc bt ky cé nhan hodc t6 chirc nao khac/

The Bank has reasonable suspicion that I/we have committed the offense, or attempts to commit the
offense as prescribed by applicable laws or regulations, or do any action possibly causing damage to
the Bank or any other individual or entity;

iii. Ngan Hang phat hién rang toi/chiing t6i da lam gia tai liéu va/hoic sir dung danh tinh ciia ngudi khac,
bat ké nguoi do co dong ¥ cho hanh dong noi tai day hay khong nham muc dich dé nghi vay theo Pon
dé nghi vay vén ny, bat ké rang t6i/chiing toi c6 c¢d ¥ gian 1an hay khong; va/hodc
The Bank finds that I/we have falsified documents and/or assumed another person's identity, whether
or not that person has given consent for such action, to apply for financing under this Application,
regardless of whether or not I/we intentionally commit fraud or not; and/or

iv. Ngéan Hang phai tuan thu cic quy dinh phap luét ap dung va/hodc yéu cdu ctia co quan ¢ thim quyeén.
The Bank must comply with the applicable laws and regulations and/or a request of a relevant
authority.

6. T6i/Chung toi s& bdi thuong cho Ngan Hang va gilr cho Ngan Hang dugc b01 thuong day du va hiéu qua
trude va chdng lai moi ton that, khiéu nai, thiét hai, chi phi, khoan phi, phi tén, nghia vu, yéu cau, to tung
va bat ky hanh dong nao khac ma Ngan Hang c6 thé phai chiu hodc ganh chiu hodc co thé duoc bat ky
ngudi nao dua ra hodc thiét 1ap chdng lai Ngan Hang, phat sinh tir hodc lién quan dén (i) bat ky hanh vi
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hoic thiéu sot ¢d ¥, bat hop phap hodc vo ¥ nao cia toi/chiing t6i theo Pon dé nghi vay vén nay; va/hoic
(i1) bat ky vi pham nao doi véi Pon dé nghi vay von nay cua t6i/ching toi.

I/We shall compensate the Bank and keep the Bank fully and effectively compensated from and against
any and all losses, claims, damages, costs, charges, expenses, liabilities, demands, proceedings and any
other actions which the Bank may sustain or incur, or which may be brought or established against the
Bank by any person and which arise out of or in relation to (i) any willful, unlawful or negligent act or
omission of me/us under this Application; and/or (ii) any breach of this Application by me/us.

7. T61/Chung t61 hiéu réng minh c6 thé duoc yéu ciu tai 1én va/hodc d¢ trinh cac tai liéu can thiét dé hd tro
cho Bon deé nghi vay von nay. Ngoai ra, Ngan Hang co quyen yéu ciu | t61/chung t61 cung cép cac tai liu
gbc hoic yéu cau cac tai liéu bd sung khi Ngan Hang xét thiy can thiét.

I/We understand that I/we may be required to upload and/or provide necessary documents to support this
Application. In addition, the Bank has the right to request me/us for the original documents or request
additional documents as it considers necessary.

8. T61/ Ching toi déng ¥ va thira nhan rang, vao bat ky thoi diém nao trude khi ky két hop dbng vay va/hoac
hop dong thé chap co lién quan, Ngan Hang co quyen diéu chinh cac diéu khoan va diéu kién (bao gom
s6 tién cho vay) theo Thu Chép Thuin Khoan Vay dé phu hop voi chinh sach ndi bo ciia Ngan Hang.
Céc diéu khoan va diéu kién duoc néu trong Thu Chap Thuan Khoan Vay moi nhét, ciing nhu trong hop
ddng vay va/hoic hop dong thé chip co lién quan, s& c6 hiéu luc hon bat ky didu khoan va diéu kién nao
trude do.

I/We acknowledge and agree that, at any time prior to the execution of the relevant loan agreement and/or
mortgage agreement, the Bank reserves the rights to adjust the terms and conditions (including the facility
amount) under the Loan Approval Letter to be in accordance with the Bank’s internal policy. The terms
and conditions specified in the latest loan approval letter, as well as in the relevant loan agreement and/or
mortgage agreement, shall prevail over any preceding terms and conditions.

9. Pon dé nghi vay von nay co thé duoc 1am thanh nhiéu ban, ma mdi ban khi duoc mot Nguoi dé nghi vay
von ky s€ dugc xem 1a ban chinh. Tat ca cac ban cung nhau s& tao thanh mgt van ban duy nhat.

This Application may be executed in several counterparts, each of which, when executed by a Credit
Applicant, shall be deemed an original. All such counterparts together shall constitute one and the same
instrument.

10. Trong truong hop cac bén dé nghi trong Don dé nghi vay v6n nay bao gom ca Nguoi dé nghi vay chinh
va Nguoi dong vay, toi/chiing t6i dong ¥ va xac nhan rang Ngudi dong vay di chi dinh Nguoi dé nghi
vay chinh la bén lién h¢ duy nhét trong moi lién lac voi Ngén Hang va Ngudi dong vay s€ chiu rang budc
boi moi quyét dinh, thong bao va tuyén b do Ngudi dé nghi vay chinh dwa ra doi véi Ngan Hang. Bat
ky thong bao, tai liéu hodc thong tin ndo do Ngan Hang gtri dén Ngudi dé nghi vay chinh déu dugc coi
1a da duoc Ngudi ddng vay nhan duoc. Ngudi dé nghi vay chinh theo ddy xac nhan ring minh s& ngay
1ap ttrc thong bao cho Ngudi dong vay vé moi thong béo, tai liéu hodc thong tin nhan duoc tir Ngan Hang.

In case the Credit Applicants in this Application comprise of both the Main Credit Applicant and the Co-
Credit Applicant(s), I/we hereby agree and acknowledge that the Co-Credit Applicant(s) appoint the
Main Credit Applicant as the sole contact for all communications with the Bank and the Co-Credit
Applicant(s) shall be bound by all decisions, notices and statements made by the Main Credit Applicant
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towards the Bank. Any notices, documents, or information provided to the Main Credit Applicant by the
Bank shall be deemed to have been received by the Co-Credit Applicant(s). The Main Credit Applicant
hereby acknowledges that he/she will immediately inform the Co-Credit Applicant(s) of any notices,
documents, or information received from the Bank.

CHAP THUAN BO SUNG/ ADDITIONAL CONSENT

o T6i/Chiing t6i mong muén dang ky st dung dich vu bao hiém tai san do dng cong ty Bao hiém PVI
hodc mot doanh nghiép bao hiém khac trong danh sach dugc phé duyét cia Ngan Hang (“Doanh
Nghi¢p Bio Hiém”). T6i/Ching t6i nhat tri, chdp thuan va cho phép Ngan Hang cung cip va chuyén
dir liéu c4 nhan cua toi/chung t6i (bao gdm nhung khong gi6i han trong cac dit lidu ca nhan nhay cam
cua to1/ching to1 nhu thong tin dinh danh khach hang, thong tin tai khoan hay thong tin giao dich v.v.)
va/hodc cac thong tin lién quan khac cho Doanh Nghiép Bao Hiém va doanh nghiép nay dwoc quyén xir
1y cac dir liéu ca nhan cua t6i/ching td1 cho cac muyc dich sau:

I/We wish to subscribe to property insurance provided by PVI Insurance Corporation or another insurer
under the approved list of the Bank (“Insurer”). [/We hereby agree, consent and authorize the Bank to
provide and transfer my/our personal data (including without limitation to my/our sensitive personal
data such as customer identification information, account information, transaction information, etc.)
and/or other relevant information to the Insurer and the Insurer is eligible to process my/our personal
data for the following purposes:

e dé cap bao hiém tai san cho tdi/ching to1;
providing property insurance to me/us;

e d¢ lién lac vdi téi/chiing t61 veé viée dé nghi cap bdo hiém tai san; va/hodc
contacting me/us to offer property insurance to me/us; and/or

e déxu ly, nghién ctru va phan tich nhdam muc dich dé nghi cung cép dich vu bao hiém tai san.
processing, researching, and analyzing for the purpose of offering the property insurance service.

T6i/Chung t6i xac nhan toi/chiing t6i di dwgc cung cap day du, di doc, hiéu va dong ¥ véi Cac Piéu Khoan
& Piéu Kién Chung Lién Quan Dén Khoan Vay ctia Ngan Hang trude khi ky Pon dé nghi vay vén nay.

I/We hereby confirm that I/we have been fully provided with, read, understood, and agreed to the General
Terms & Conditions of Loan Facility of the Bank before entering into this Application.

NGUOI PE NGHI VAY VON VQ/ CHONG CUA NGUOI PE NGHI VAY VON
CREDIT APPLICANT CREDIT APPLICANT’S SPOUSE
(e ) e )
/ / / /
18/26
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Phan danh cho Ngin Hang/ For Bank
(Thong tin ban hang/ Sales Information)

Tén va chir ky/
Name & S1gned-01T i e

M3 86 nhan vien/ KBank ID © Looiiiiiiiii ittt
NROM/ TeaM © e
DN thoal/ Tl 1
M3 s6 Chwong trinh/ Chién dich/

Program/ Campai@n COAC: oottt
M3 san pham/ Product COAE:  ooveeeeie e
Ma gidi thi€u/ Referrer COAe: oo e e
Cong ty gioi thi€u/ moi gioi/

Home agency/ Broker/ Referral ..o i e

company:
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Hwéng dan/ Guideline

Mbi Nguoi dé nghi vay vén sé& ky riéng cho phan nay/ Each Credit Applicant will execute this
section separately

I. TIET LQ DU LIEU CHO MUC PiCH XEM XET VA PHE DUYET TiN DUNG/

DATA DISCLOSURE FOR CONSIDERATION AND APPROVAL

Theo Pon dé nghi vay vén nay, ti, véi tu cach 12 O Nguoi dé nghi vay chinh/ O vo/ chong ctua Nguoi dé
nghi vay chinh/ 0 Nguoi dong vay 1/ [ vo/ chong ciia Nguoi dong vay 1/ [ Ngudi dong vay 2/ [ vo/ chong
ctia Nguoi dong vay 2/ [ Nguoi dong vay 3/ [ vo/ chong ctia Nguoi dong vay 3, dong ¥ cung cap cho Ngan
Hang nhiing thong tin chi tiét nhu sau:

Under this Application, I, as [ the Main Credit Applicant/ [1 the Main Credit Applicants Spouse/ [ the Co-
Credit Applicant 1/ [ the Co-Credit Applicant 1’s Spouse/ [ the Co-Credit Applicant 2/ [ the Co-Credit

Applicant 2’s Spouse/ L1 the Co-Credit Applicant 3/ [ the Co-Credit Applicant 3’s Spouse /, agrees to provide
the Bank my details as follows:

Ho va tén
Full name

S6 CCCD/ CC
ID Number

bia chi thuong tra
Residential address

S4 dién thoai
Phone number

Thu dién tir
E-mail

Theo day t6i xin xac nhan rang/ I hereby further agree that:

1. Téi ky 1ap Pon dé nghi vay von nay nham muc dich xir 1y di liéu ca nhén va thong tin tin dung cia minh
voi Ngan Hang c6 dia chi dang ky tai Toa nha Sun Wah Tower, sd 115 Nguyén Hué, Phuong Sai Gon,
Thanh phd H6 Chi Minh, Viét Nam, Gidy Phép Thanh lap Chi Nhanh Ngan Hang Nudc Ngoai s 04/GP-
NHNN do Ngan Hang Nha Nudc Viét Nam ban hanh vao ngay 19/01/2021, Dai dién theo phap luat: Ong
Chatuporn Boozaya-Angool. Ngan Hang dugc quyén xac minh, st dung, chuyén giao, xir Iy va thu thap
thong tin, bat ké 1a dir li€u c4 nhan nhay cam va/hodc co ban cua t6i cho muyc dich xem xét don dé nghi va
phé duyét Pon dé nghi vay von.

I execute this Application for processing of my personal data and credit information with the Bank with its
registered address at Sun Wah Tower, 115 Nguyen Hue Street, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam,
Foreign Bank Branch Establishment License No. 04/GP-NHNN issued by the State Bank of Vietnam on
19 January 2021, Legal Representative: Mr. Chatuporn Boozaya-Angool. The Bank is authorized to verify,
use, transfer, process and collect information whether it is my sensitive personal data and/or basic personal
data for the purpose of consideration of application and approval of this Application.

2. Trong pham vi dugc phép luat cho phép, to1 cﬁng xéac nhan, dong ¥ va chap thuan bd sung viéc Ngan Héng
xir 1y dit liéu ca nhan ctia minh, ké ca di liéu ca nhan co ban va/hodc dir li€u ca nhan nhay cam, bao gobm
nhung khong gidi han ¢ tén riéng, tén ho, thong tin tin dung, s6 can cude cong dan/chung minh nhén dan,
thong tin tai chinh, dia chi va/hodc cac thong tin khac va chuyén dir liéu do cho NGAN HANG PAI
CHUNG TNHH KASIKORNBANK cung v6i cac cong ty con/bén lién két cia NGAN HANG DAI
CHUNG TNHH KASIKORNBANK, cic cong ty dich vu thué ngoai cia Ngan Hang, cac dai Iy cuia Ngan
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Hang, cac ddi tac kinh doanh cua Ngan Hang, cac nha thau phu cua Ngén Hang, lién minh hop tac thuong
hi€u, cdc bén nhan chuyén giao quyén/nghia vu tiém ning, cac bén nhan chuyen giao quyén/nghia vu va
cac nha cung cap dich vu co so dit liéu ddm may trong hay ngoai Viét Nam nham muc dich (i) ky két va
thuc hién cac Tai Liéu Giao Dich; (ii) tao diéu kién cho t61 thuc hién cac nghia vu cta minh theo cac Tai
Li€u Giao Dich; (iii) thuc hién phan tich tin dung hodc thim dinh tin dung; (iv) thu hdi no; (v) quan tri rai
ro va/hodc quan 1y khiéu nai; (vi) quan ly/cung cap dich vu cho t61; (vii) phuc vu viée van hanh kinh doanh
ctia Ngan Hang; (viii) d6i chleu dir licu; va/hodc (viii) tuan thu cac quy dinh phap luat 4p dung.

To the extent permitted by law, I further acknowledge, agree and consent for the Bank to process my
personal data, whether basic personal data and/or sensitive personal data, including but not limited to name,
surname, credit information, identification number, financial information, address and/or other information
and transfer such data to KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED together with the
affiliates/subsidiaries of KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED, the Bank’s outsourcing
service providers, the Bank’s agents, the Bank’s business partners, the Bank’s sub-contractors, co-branding
alliances, prospective rights/obligations assignees, rights/obligations assignees and cloud computing
service providers whether located in Vietnam or outside Vietnam for the purposes of (i) executing and
implementing the Transaction Documents; (ii) facilitating me to perform its obligations under the
Transaction Documents; (iii) conducting credit analysis or appraisal; (iv) debt collection; (v) risk
management and/or complaint management; (vi) providing me the services/management; (vii) business
operations of the Bank; (viii) data reconciliation; and/or (iv) complying with applicable laws and
regulations.

3. Ngoai ra, t6i dong y va chap thuan thém rang (nhitng) ngudi nhan dir liéu ca nhan néu trén duoc quyén xur
ly dir li¢u cé nhan cua tdi vdi cung cac muc dich néu trén.

In addition, I further agree and consent to the recipient(s) mentioned above to process my personal data for
the same purposes set out above.

Cho muc dich ctia Pon dé nghi vay vbn nay, “xtr Iy ¢6 nghia 1a mot hodc nhiéu hoat dong tac dong to1 dir
liéu cd nhan, nhu: thu thap, ghi, phén tich, xac nhan, luu trlr, chinh stra, cong khai, Kkét hop, truy cap, truy
xudt, thu hoi, mi hoa, giai ma, sao chép, chia s¢, truyen dua, cung cap, chuyén giao, xoa, huty dit liu ca
nhan hoic cac hanh dong khac c6 lién quan dén cac hoat dong cho vay tin dung do Ngan Hang cung cap.

For the purpose of this Application, “processing” means one or multiple activities that impact on personal
data, including collection, recording, analysis, confirmation, storage, rectification, disclosure,
combination, access, tracing, retrieval, encryption, decryption, copying, sharing, transmission, provision,
transfer, deletion, destruction of personal data or other relevant activities related to credit lending activities
offered by the Bank.

4. To6i ddng ¥ va chap thuan cho Ngan Hang duoc khai thac dir liéu, bao gdm dit liéu c4 nhan co ban va/hodc
dir liéu ca nhan nhay cam (bao gdm nhung khong gi61 han trong thong tin tin dung, thong tin xép hang tin
dung, thong tin tai khoan, thong tin vé tién gtri, thong tin v€ tai san gui, thong tin giao dich, va/hoac thong
tin vé t6 chirc va/hodc ¢ nhan la ngudi bao dam) tir ngudn ciia bén thir ba va/hodc dir liéu do nguon cua
bén thir ba tiét 16 nham xir ly va thue hién cac muyc dich duge néu trong Pon dé nghi vay von nay. Cac
ngudn ctia bén thir ba duoc dé cap tai diéu khoan nay bao gom nhung khong gidi han trong cac dbi tac kinh
doanh va/hodc bat ky ngu:(n nao c6 giao két hop déng véi Ngan Hang dé tién hanh  phén tich tin dyng cho
Ngan Hang nham cung cap cac dich vu tai chinh cho t6i khi c6 yéu cau va/hodc ho trg Ngan Hang va toi
de Ngan Hang c6 thé cung cap san pham tai chinh cho t61 va/hodc cho myc dich thu hoi ng. Toi hiéu 1&
rang Ngan Hang c6 cac quyén va nghia vu lién quan dén viéc xtr ly dir liéu theo phap luat vé thong tin ca
nhan nhu dugc thu thap va/hodc xtr 1y bai Ngan Hang va cac ngudn cua bén thir ba va/hodc ddi tac kinh
doanh cuia Ngan Hang.
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I agree and consent for the Bank to retrieve data, including basic and/or sensitive personal data (including
without limitation credit information, credit rating information, account information, deposit information,
deposited asset information, transaction information, and/or information about organizations and/or
individuals as guarantors), from third party sources and/or data which are disclosed by third party sources
to process and implement purposes set out in this Application. Third party sources mentioned in this clause
include but are not limited to business partners and/or any person having underlying contract with the Bank
for conducting credit analysis in order for the Bank to provide financial services to me upon request and/or
serving the Bank and me in order for the Bank to grant financial accommodation to me and/or for the
purpose of debt collection. I fully understand that the Bank has the rights and obligations relating to this
data processing under the law regarding personal information collected and/or processed by the Bank, its
third party’s sources and/or business partners.

5. Téi cong nhan, dong ¥ va chap thuén bd sung rang Ngin Hang duoc t6i cho phép khai thac va/hoic lay
thong tin tin dung ctia toi tir va cung cap thong tin tin dung ctia té1 cho Cong Ty Thong Tin Tin Dung (dugc
dinh nghla dudi ddy) ma Ngén Hang 1a mot t6 chirc tham gia theo Nghi dinh s6 58/2021/ND-CP cua Chinh
pht ngay 10 thang 6 ndm 2021 (c6 thé duoc stra doi, bd sung hay thay thé tuy tung thoi dlem) nham phan
tich, xu ly, danh gia va tong hop dir liéu thong tin tin dung cua to1 dé danh gia cac nhu céu tai chinh va cac
muc dich hop phap khac theo quy dinh ctia phéap luat theo cac diéu kién va diéu khoan sau:

I further acknowledge, agree and consent that the Bank is authorized by me to exploit and/or obtain my
credit information from and to provide my credit information to the Credit Information Company (as
defined below) of which the Bank is a participating organization under the Government's Decree No.
58/2021/ND-CP dated 10 June 2021 (as amended, supplemented or replaced from time to time) in order to
analyze, process, evaluate and synthesize my credit information data for assessing financial needs and
other lawful purposes as prescribed by laws under the following terms and conditions:

a. Cong Ty Thong Tin Tin Dung nghla 1a Cong ty Co phan Thoéng tin Tin dung Viét Nam voi Gidy Chung
Nhan Dang Ky Doanh Nghiép s6 0102547296 cap lan dau ngay 27 thang 11 nam 2007 (nhu c6 thé
dugc stra doi tai timg thoi diém).

The Credit Information Company means Vietnam Credit Information Joint Stock Company, Enterprise
Registration Certificate No. 0102547296 firstly issued on 27 November 2007 (as amended from time
to time).

b. Trong truong hop Cong Ty Thong Tin Tin Dung bi thu hdi Gidy Chimg Nhan Pu Diéu Kién dé cung
tmg dich vu thong tin tin dung, Ngan Hang s& ngimng cung cap thong tin tin dung cua toi cho Cong Ty
Thong Tin Tin Dung va thong tin tin dung cua t6i tai Cong Ty Thong Tin Tin Dung s€ dugc xur 1y theo
quy dinh cta Chinh phu v€ cung tng dich vu thong tin tin dung. Trong thoi han t6i da 10 (mucn) Ngay
Lam Viéc ké tir ngdy Ngan Hang nhan dugc thong béo cia Cong Ty Thong Tin Tin Dung vé ké hoach
xir 1y thong tin tin dung, Ngan Hang s& thong bao cho t6i vé ké hoach ni trén.

In the event that the Credit Information Company has its Certificate of Eligibility to provide credit
information services revoked, the Bank will stop providing my credit information to the Credit
Information Company and my credit information at the Credit Information Company will be handled
in accordance with the Government's regulations on the provision of credit information services.
Within a maximum period of ten (10) Business Days from the date the Bank receives the notice from
the Credit Information Company about the credit information processing plan, the Bank will notify
me of such plan.

c. Trong Pon dé nghi vay von nay, Ngay Lam Viéc” c6 nghia la mot ngay (ngoal trir thir bay, chu nhat
hodc ngay nghi 18 theo quy dinh cta phap luat Viét Nam hodc cac ngdy ma ngan hang duoc yéu cau
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phai dong ctra hoat dong nham tuén thu quyét dinh cua co quan c6 tham quyén) ma Ngan Hang mo
ctra hoat dong kinh doanh binh thudng tai Viét Nam.

In this Application, “Business Day” means a day (other than a Saturday, a Sunday or a public holiday
as prescribed by the laws of Vietnam or the days on which a bank is required to close its business to
comply with a decision of the competent authority) on which the Bank is open for general business in
Vietnam.

d. Noi dung cta thong tin tin dung cua t6i duoc cung cip va viéc Ngan Hang cung cap thong tin tin dung
cua to6i cho Cong Ty Thong Tin Tin Dung s€ tuan thu theo cac quy dinh cia Chinh phu v€ cung tng
dich vu thong tin tin dung va/hodc cac quy dinh phap luat c6 lién quan khac.

Contents of my credit information to be provided and the provision of my credit information by the
Bank to the Credit Information Company shall comply with the Government’s regulations on the
provision of credit information services and/or other related laws and regulations.

e. Thong tin tin dung cta toi tai Cong Ty Thong Tin Tin Dung s& duoc xir 1y theo cac quy dinh vé hoat
dong cung tng dich vu thong tin tin dung cia Chinh phu.

My credit information at the Credit Information Company will be processed in accordance with the
Government’s regulations on the provision of credit information services.

f.  To6i xac nhan rang Cong Ty Thong Tin Tin Dyng c6 trach nhi¢ém dam bao luu trr va duy tri tinh day
da va chinh xéc cua thong tin tin dung cta t6i do Ngan Hang cung cép. T6i co quyén yeu cau Cong
Ty Thong Tin Tin Dung hodc Ngén Hang dam bao tinh chinh xac cua thong tin tin dung ctia minh khi
c6 bang chung rd rang rang thong tin tin dyng cua toi trong hé théng cua Cong Ty Thong Tin Tin
Dung 1a khong chinh xac hoic khong day di.

I acknowledge that the Credit Information Company is responsible for ensuring the storage and
maintenance in full and accuracy of my credit information provided by the Bank. I have the right to
request the Credit Information Company or the Bank to ensure the accuracy of my credit information
when there is clear evidence to prove my credit information in the system of the Credit Information
Company is inaccurate or incomplete.

g. Toi khang dinh rang minh hiéu va biét rd rang: (1) thong tin tin dung duoc cung cip bao gom dir liéu
c4 nhan nhay cam theo quy dinh cua phép luat vé viéc bao vé dir liéu ca nhan; (11) thong tin tin dung
g6m dir li¢u c4 nhan nhay cam ma s€ dugc thu thap, xtr 1y, va luu trit trong thoi gian t6i thiéu 05 (nim)
nam, nhim muyc dich tao lap cac san pham thong tin tin dung boi cac phan mém chuyen dung cta Cong
Ty Thong Tin Tin Dung, va (111) moi sy dong ¥ cua toi tai Pon dé nghi vay von nay 1a ty nguyén va
trén co so hiéu biét 16 rang vé cac quyén ciia minh theo cac quy dinh phap luat c6 lién quan.

I affirm to understand and have clear awareness that: (i) the credit information provided includes
sensitive personal data as stipulated by the laws regarding personal data protection; (ii) the credit
information contains sensitive personal data that will be collected, processed, and stored for a
minimum period of five (5) years, for the purpose of creating credit information products using
specialized software provided by the Credit Information Company; and (iii) any consent I have
provided under this Application is voluntary and based on a clear understanding of myself of its rights
as per relevant legal provisions.

h.  Trong trudng hop c6 su thay d6i d6i véi mot quy dinh bét budc tai Nghi dinh s6 58/2021/NP-CP dan
dén thay ddi d01 voi (cac) quy dinh hodc tuyén bd néu trén thi sy thay doi trong Nghi dinh s& dugc coi
1a d3 duoc bd sung vao va thay thé cho quy dinh hoidc tuyén bd bi anh hudng.

23/26
VERSION 3/2025



K

KASIKORNTHAI

In case there is a change to a mandatory provision of Decree No. 58/2021/ND-CP resulting in a change
to the foregoing provision or statement, such change in the decree shall be deemed to be incorporated
into and replace the affected provision or statement.

6. Toi xac nhan rang minh c6 céac quyen va ngh1a vu d6i véi dit liéu c4 nhan nhu dugc néu theo cac quy dinh
phap luat ap dung vé bao vé dir liéu ca nhan, cac Tai Liéu Giao Dich giita t6i va Ngan Hang va Chinh Sach
Vé Bao V¢ Dir Liéu Ca Nhan cua KBank dugc néu dudi day. Trong truong hop tdi co bat ky thic méc
hoéc khiéu nai nao lién quan dén viéc xtr Iy dir liéu c4 nhan duoc néu tai Pon de nghi vay vbn nay, toi co
quyén lién hé v6i Ngan Hang theo thong tin lién h¢ dugc n€u tai Chinh Sach Vé Bao Vé Dit Liéu Ca Nhan
cua KBank. Ngan Hang s€ thuc hién cac bién phap an ninh can thiét dé bao vé dit liéu c4 nhan cua t6i va
ngan ngira bat ky hau qua va thiét hai tiém tang nio co6 thé xay ra.

I acknowledge that I have rights and obligations towards my personal data as set out under applicable
regulations on personal data protection, loan agreement/credit agreement/credit facility agreement and/or
other agreement granting financial accommodation to me by the Bank, and the Bank’s Personal Data
Protection Policy Notice. If I have any question or complaint regarding personal data processing set out in
this Application, I may contact the Bank per contact details set out in the Bank’s Personal Data Protection
Policy Notice. The Bank will implement necessary security measures to protect personal data and prevent
any potential consequences and damage that may happen.

7. Trong truong hgp toi cung cap thong tin, di liéu ca nhan cta bat ky nguoi nao cho Ngan Hang de Ngan
Hang thuc thi bat ky hanh dong nao cho cac muc dich néi trén, t6i cam két rang minh da ¢ duge sy dong
¥ cua nguoi d6 hodc da dwa trén ti€u chi hay co s¢ duoc phap lut cho phep dé cung cip thong tin cua
ngudi do cho Ngan Hang va toi da thong bao chi tiét dén nguoi nay vé€ viéc xtr 1y, bién soan, stt dung
va/hoic tiét 16 dir liéu ca nhan theo quy dinh cua phap luat. Toi s€ boi hoan cho Ngan Hang bat ky phi ton,
1¢ phi, thiét hai, chi phi hodc ton that nio ma Ngan Hang phai ganh chiu do viéc minh khéng tuan thu quy
dinh nay.

In case that I provide the personal data of any other persons to the Bank for the purpose of the Bank’s
carrying out any acts which are related to the foregoing objectives, I warrant that I have obtained consent
from such persons, or I have relied on criteria or grounds permissible under law to provide the personal
data of such persons to the Bank, I have notified such persons about the details regarding the processing,
compilation, use, and/or disclosure of personal data in accordance with the applicable laws and regulations.
I will indemnify the Bank for any cost, charge, damage, expenses or loss incurred to the Bank due to my
failure to comply with this provision.

8. Toi cam doan va thira nhan rang minh di doc, hiéu va chap nhan Chinh Sach Vé Bao Vé Dit Liéu Ca Nhan
cua KBank ma co6 thé xem tai: https://www.kasikornbank.com.vn/VN/about/Pages/Privacy-Policy.aspx
(c6 thé duoc Ngan Hang stra d6i va thong bao cho toi tai timg thoi diém) (“Chinh Sach Vé Bao Vé Dir
Liéu Ca Nhan cia KBank”)

I represent and acknowledge that I read, understand and accept KBank’s Personal Data Protection Policy
Notice which is available at: https://www.kasikornbank.com.vn/EN/about/Pages/Privacy-Policy.aspx (as
may be amended and notified to me from time to time by the Bank) (“KBank Privacy Policy”)

Chinh Sach Vé Bao Vé Dit Liéu Ca Nhén caa KBank la mot phan cua thoa thuén gitra t6i va Ngan Hang
vé viéc xir 1y thong tin ca nhan. Trong truong hop co bét ky mau thuan nao glu’a Chinh Sach Vé Bao V¢
Dir Liéu Ca Nhan ciia KBank va Pon dé nghi vay vén ndy, Pon dé nghi vay vén nay s& duoc wu tién ap
dung.
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KBank Privacy Policy (as may be amended and notified to me from time to time by the Bank) forms part
of the agreement between me and the Bank for processing of my personal data. If there is any conflict
between the KBank Privacy Policy and this Application, this Application shall prevail.

9. T6i x4c nhan va dong y ring trong trudng hop chép thuan ctia minh dugc dua ra, gui, nhén, thu thap hodc
xtr ly thong qua mang Internet (hodc bat ky hinh thirc dién tir nao khac), chap thuan d6 s& duoc coi la chap
thuan hop 1é va c6 thé thuc thi dé xir ly, tiét 10 hodc su dung thong tin cua toi. Toi s€ khong tranh céi vé
tinh hop I¢, tinh chinh xac hodc tinh xac thyc cia chap thuén cua minh trén co s¢ chép thuan do6 ton tai
dudi hinh thie dir liéu dién tir duoc sir dung 1am bang ching vé chap thuan ciia ca nhan toi.

I acknowledge and agree that where my consent is given, sent, received, collected or processed via the
Internet (or any other electronic form), it shall be deemed as valid and enforceable consent to process,
disclose or use its information, and I will not dispute the validity, accuracy or authenticity of its consent
on the ground that it is in the form of electronic data used as evidence of my consent.

10. Phy thudc vao muc dich li€n quan, dir li¢u ca nhan cua t6i c6 dugc theo Don dé nghi vay von nay s€ dugc
xu ly ke tir thoi diém dir liéu d6 duoc cung cap cho Ngan Hang cho dén khi (1) Pon d& nghi vay vén nay
bi tir chdi nay hoic (i1) cho dén khi hoan thanh myc dich lién quan nhu dugc néu tai Don dé nghl vay von
nay hoac (iii) cho dén khi toan bg cac khoan vay/khoan tin dung con ton dong cua t6i theo cac Tai Liéu
Giao Dich da dugc hoan tra, tuy thudc vao su kién nao xay ra mudn hon.

Depending on the relevant purpose, my personal data obtained under this Application shall be processed
from the time such data are provided to the Bank until (i) this Application is terminated or (ii) until the
relevant purpose set out in this Application is completed or (iii) until all of my outstanding loans/credit
facilities under the Transaction Documents have been repaid, whichever is later.

11. Toi dong ¥y va bao dam thém rang viéc ky két Pon dé nghi vay vén nay la mot trong cac dleu kién tién
quyé€t d€ dang ky sir dung khoan tai trg tai chinh do Ngan Hang cung cép vi Ngan Hang can s dung dir
li¢u cé nhan cua t6i, bao gdm khong gidi han trong cac thong tin tin dung, de xem xét, phén tich va chap
thuén. Vi Vay, bang van ban nay toi khang dinh rang minh (i) da dugc cung cap day di thong tin va (i) da
duogc tu van va giai thich day du vé noi dung cua Pon dé nghi vay von nay. Ngoai ra, toi di doc, hiéu va
chap thuan nhitng quy dinh trong Pon dé nghi vay vén.

I further agree and warrant that entering into this Application is one of the primary conditions of applying
for financial accommodation provided by the Bank because the Bank needs to use my personal data,
including without limitation credit information, for consideration, analytics and approval. Therefore, I
hereby confirm that I (i) have been provided with full information and (ii) have received full consultation
and explanations about the content of this Application. Additionally, I have read, understood and accepted
the provisions set forth in this Application.

12. T6i hiéu rang minh ¢6 céc quyén va nghia vu lién quan dén dit liéu c4 nhan theo quy dinh ctia phap luat va
Chinh Sach Vé Bao Vé Dir Liéu Ca Nhan ctia KBank.

I understand that I have rights and obligations relating to my personal data as provided under the law and
KBank Privacy Policy.

13. Toi cod the rut lai sy ddng y cua minh bat ky lac nao va toi c6 thé lién hé véi Ngan Hang néu co bat ky cau
hoi va thic méc nao lién quan dén dir li¢u ca nhén cua minh qua Trung tdm Cham soc khach hang cua
Ngan Hang (K-Contact Center) theo s6 dién thoai: (028) 3821 8888.

I can withdraw my consent at any time and I may contact the Bank for any questions and concerns relating
to my personal data at K-Contact Center, Tel. (028) 3821 8888.
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Tai day t6i khing dinh ring minh da duoc tu van day du, da hiéu va dong ¥ v6i phan ndi dung nay.
I hereby confirm that I have been fully provided with, read, understood, and agreed to this section.

Chit ky/ Signed ..o

Ngay/ Date / /
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